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Мажлисда комиссия аъзоларининг барчаси иштирок этмокда.
Кворум мавжудлигини инобатга олган холда, комиссия раиси Г.Исраилов 

томонидан мажлис очик деб эълон килинди ва ва 2022 йил 9 сентябрда “Сервер 
ва унга зарур булган техник курилмаларни харид килиш” электрон энг яхши 
таклифларни танлаш буйича иштирокчиларнинг таклифлари бахоланиб, 
бахолаш натижалари махсус-ахборот порталига жойлаштирилган эди. Электрон 
тизим автоматик тарзда иштирокчиларнинг нарх кисмини бахолаб энг арзон 
таклиф килган иштирокчини аниклаб электрон протокол чикти.

Кун тартибидаги масала буйича Ж. Рахимов тушунтириш бериб утди. 
Электрон протоколга асосан “Сервер ва унга зарур булган техник курилмаларни 
харид килиш” электрон энг яхши таклифларни танлаш буйича голиб деб 
752 ООО ООО сум таклифи билан “Hyper Power Server” МЧЖ топилганини маъум 
килди.

Узбекистон Республикаси УРК,-684-сонли “Давлат харидлари 
тугрисида”ги конуннинг 62 моддасида расмийлаштирилган баённома 
жойлаштирилган кундан бошлаб икки иш кунига мухокамаг куйилиши 
белгиланган ва икки иш куни ичида танлаш иштирокчилари томонидан танлаш 
утказиш натижалари буйича эътирозлар келиб тушмаган булса, давлат 
буюртмачиси ва харид комиссияси томонидан голиб деб топилган иштирокчи 
уртасида шартнома тузилиши мумкинлиги курсатиб утилган.

Тизим томонидан автоматик тарзда шаклланган электрон протокол 
14.09.2022 й. Тизимга чиккан ва 19.09.2022 й. кадар танлаш иштирокчилари 
томонидан танлаш утказиш натижалари буйича эътирозлар келиб 
тушмаганлигини маълум килди.

Шу билан бирга Узбекистон Республикасининг “Давлат харидлари 
тугрисида” ги К,онунининг (УРК-684-сон, 22.04.2021й.) 23-моддасига кура, 
иштирокчи ва унинг аффилланган шахси мазкур 96473-сонли лотда иштирок 
етмаяпти. Маълумотлар www.stat.uz сахифаси оркали текширилди.

Комиссия аъзолари мухокамадан сунг голиб деб топилган “Hyper Power 
Server” МЧЖ билан урнатилган тартибда шартнома тузиш тугрисида таклиф 
киритдилар.

Комиссия раиси таклифларни овозга куйди.
Овоз бериш натижаси: «Рози» - 7, «Кдрши» -0, «Бетараф» -0.

Мажлис давомида, харид комиссияси томонидан бир овозда куйидаги 
карорлар кабул килинди:

1. Fолиб деб топилган “Hyper Power Server” МЧЖ билан урнатилган 
тартибда шартнома тузиш тугрисида.

Харид комиссиясининг масъул котиби

http://www.stat.uz
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«го» о д  юн г. 

_______  именуемое в
дальнейшем «Покупатель», действующее в соответствии с законодательством Республики
Узбекистан, в ли це_________________________________________________, действующего на
основании Устава, с одной стороны, и ООО «Hyper Power Server» именуемое в 
дальнейшем «Поставщик» действующее в соответствии с законодательством Республики 
Узбекистан, в лице Директора Каримова Х.Ф действующего на основании Устава, с другой 
стороны, совместно по тексту также именуемые «Стороны», а по отдельности «Сторона», 
заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Поставщик обязуется поставить серверное оборудование для модернизации 
инфраструктуры БД (далее «Товар») и оказать услуги по монтажу и пуско-наладке 
оборудования (далее «Услуга), а Покупатель получить и оплатить Товар и Услуги в 
количестве и ассортименте, указанных в Приложении №№1,2 настоящего Договора.

1.2. Наименование, количество, цена, описание Товара и Услуги определены 
Спецификацией (Приложение №1), являющейся неотъемлемой частью настоящего 
Договора.

1.3. Поставляемый Товар должен быть новым, произведенным не раньше 2022 г., 
пригодным для использования его по назначению, соответствовать установленным в 
Республике Узбекистан стандартам и требованиям по качеству Товаров данной категории.

1.4. Услуги монтажа и пуско-наладке Оборудования оказываются поэтапно в 
соответствии с Приложением № 2 к настоящему Договору, определяющего объем работ. 
Различные этапы работ Приложения №2 могут выполняться Поставщиком одновременно.

2. ОБЩАЯ СУММА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК ОПЛАТЫ

2.1. Общая стоимость Товара и Услуг по настоящему Договору, составляет 
752 ООО ООО (Семьсот пятьдесят два миллиона сумов) Сум с учетом НДС. 15% из них: 
98 086 956,52 (Девяносто восемь миллионов восемьдесят шесть тысяч девятьсот пятьдесят 
шесть сумов пятьдесят два тийин)

2.1.1. Стоимость Товара без НДС, составляет 653 913 043,48 (Шестьсот пятьдесят три 
миллиона девятьсот тринадцать тысяч сорок три С)пиа сорок восемь тийин).

2.2. Стоимость Договора является фиксированной на весь период действия настоящего 
Договора.

2.3. Оплата по настоящему Договору осуществляется Покупателем в Узбекских Сум 
через казначейство переводом на банковский счет Поставщика в следующем порядке:

2.3.1. За Товар:
- Авансовый платеж в размере 30% от стоимости Товара, указанной в п 2.1.1. 

настоящего договора, производится Заказчиком в течение 10 (десять) календарных дней со 
дня подписания настоящего договора;

- Платеж в размере 70 % от стоимости Товара, указанной в п. 2.1.1. настоящего 
договора, производится Заказчиком в течение 15 (пятнадцать) календарных дней со дня 
подписания Сторонами Акта приема-передачи Товара и Счет-фактуры.

Договор № / /

г.Ташкент
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2.4. Обязательство Покупателя по осуществлению платежа считается исполненным с 
момента списания соответствующей суммы денежных средств с расчетного счета 
Покупателя. Поставщик имеет право запросить у Покупателя копию платежного поручения 
с отметкой банка об исполнении, подтверждающую факт списания денежных средств в 
пользу Поставщика, которую Покупатель обязан ему предоставить не позднее тоех дней.

2.5 В случае изменения ставки НДС в соответствии с законодательством РУз 
стоимость товаров и услуг без учета НДС остается неизменной до окончания срока действия 
договора. При этом стоимость товаров и услуг с учетом НДС скорректируются на сумму 
НДС.

3. ПОРЯДОК ПОСТАВКИ И ПРИЕМКИ ТОВАРА И УСЛУГ

3.1. Поставщик обязуется осуществить поставку Товара и оказать Услуги, в 
количестве, указанном в Спецификации (Приложение №1 к договору), в течении 30 
(тридцать) календарных дней с момента поступления авансового платежа на счет 
Поставщика.

3.2. Поставщик осуществляет доставку Товара за свой счет по адресу: г. Ташкент 
улица А.Наваи 12.

3.3. Упаковка/тара Товара должна обеспечивать его сохранность при транспортировке 
различными видами транспорта, включая перегрузку и хранение.

3.4. Поставщик обязан уведомить Покупателя в письменной форме или по 
электронной почте об отгрузке Товара не позднее 24 часов до даты предполагаемой 
доставки Товара и согласовать с Покупателем конкретное время доставки Товара

3.5. Приемка Товара Покупателем осуществляется в момент передачи Товара на 
складе Покупателя по адресу согласно п.3.2 настоящего Договора, в ходе которой 
проверяется соответствие Товара по наименованию, ассортименту, количеству и качеству 
согласно условиям настоящего Договора
Товары передаются в упаковке, соответствующей стандартам, которая обеспечивает его 
сохранность при транспортировке различными видами транспорта, включая перегрузку и 
хранение. Ответственность за упаковку и маркировку товара до его передачи Покупателю несет 
Поставщик.

3.6. По итогам приемки Покупатель подписывает представленные Поставщиком 
накладную и счет-фактуру

3.7. Покупатель имеет право отказаться от принятия Товара и подписания Акта сдачи- 
приёмки Товара и счет-фактуры с подачей Поставщику мотивированного отказа в срок не более 
10 (десяти) рабочих дней, с момента доставки Товара в случае >становления им:

-недостачи;
-передачи Товара ненадлежащего качества, в том числе при несоответствии его 

характеристикам согласно п. 1.2. Спецификации настоящего Договора, а также при наличии в 
Товаре видимых (явных) дефектов, которые могут повлиять на его функциональность и 
использование по назначению;

- нарушения условия о комплектности и об ассортименте Товара.
3.8. В случаях, предусмотренных п.3.7 настоящего Договора, Поставщик обязан по 

требованию Покупателя восполнить недостачу, произвести замену Товара ненадлежащего 
качества на Товар надлежащего качества или безвозмездно устранить выявленные 
недостатки (дефекты, несоответствия; в срок, не превышающий 5 (пяти * календарных дней.

3.9. Сдача приемка допоставленного (замененного) Товара осуществляется в порядке, 
установленном п.3.5-3.8 настоящего Договора.
Расходы по ремонту и/или замене Товара, а также 'ранспортировке, хранению Товара, 
связанные с ремонтом/заменой несёт Поставщик.
При этом Товар ненадлежащего качества подлежит возврату Поставщику, который обязан 
обеспечить его вывоз со склада Покупателя за свой счет
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3.10. Право собственности на Товар и риск случайной гибели Товара переходят к 
Покупателю с момента подписания им накладной и счет-фактуры.

3.11. Подписание Покупателем накладной и счет-фактуры не лишает его права 
предъявлять претензии по качеству Товара в течение гарантийного срока на Товар.

3.12. В случае неисполнения Поставщиком обязанностей, предусмотренных п.3.8 
настоящего Договора, Покупатель вправе отказаться от исполнения договора и потребовать 
уплаты неустойки за недопоставку Товара и (или) поставку Товара ненадлежащего качества 
согласно раздела 6 настоящего Договора и возврата ранее уплаченной предоплаты в 
соответствии с п.2.3.1 настоящего Договора.

3.13. Сдача-приёмка оказанных Услуг по настоящему Договору осуществляются по 
мере оказания Услуг после их фактического предоставления, в сроках, установленных в 
Договоре на основании счёт-фактуры и соответствующего Акта оказания Услуг.

3.14. Выявленные при приёмке Услуг несоответствия (недоделки, дефекты) 
указываются в Уведомлении о несоответствии. Поставщик обязан за свой счёт устранить 
любые такие несоблюдения в срок устранения нарушения, составляющего 15 (пятнадцать) 
календарных дней с момента получения от Покупателя Уведомления о несоответствии.

3.15. Если Покупатель предоставил Поставщику Уведомление о несоответствии, то 
фактическая дата оказания Услуг наступает после устранения Поставщиком всех 
нарушений/несоответствий и получения им удовлетворительной оценки Покупателя в 
письменной форме по факту устранения нарушений.
В случае устранения Поставщиком замечаний к оказанным Услугам, Покупатель 
осуществляет повторную сдачу Услуг, в соответствии с положениями настоящего Договора.

3.14. Покупатель подписывает Акты оказания Услуг не позднее 5 (пяти) рабочих дней 
с момента получения их от Поставщика или направляет Поставщику в этот срок, 
подписанный со своей стороны (скреплённый печатью) Мотивированный 
отказ/Уведомление о несоответствии.

4. МОНТАЖ, ПУСКО- НАЛАДКА, ПРИЕМОЧНЫЕ ИСПЫТАНИЯ И 
ИНТЕГРАЦИЯ

4.1. Перечень оказываемых услуг по монтажу, пуско-наладке, этапы и сроки 
выполнения каждого этапа услуг определены в Приложении № 2 к настоящему Договору. 
Сроки выполнения услуг могут быть изменены с согласия Покупателя в случаях, когда 
Поставщиком работы были начаты, но их выполнение было приостановлено по не 
зависящим от Поставщика обстоятельствам, которые создают невозможность ее 
завершения в сроки, о которых Поставщик в установленном порядке предупредил 
Покупателя. При этом окончательный срок оказания услуг по монтажу и пуско-наладке 
остается неизменным.
4.2. Работы проводятся на площадке Покупателя по месту нахождения оборудования 
заказчика по адресу: г. Ташкент ул. А. Наваи 12.
4.3. Услуги оказываются Поставщиком в часы наименьшей нагрузки на сети 
Покупателя. Если осуществляемые работы не нарушают функционирование 
инфраструктуры Покупателя, допускается осуществление сервиса в рабочее время (с 9.00 
по 18.00 по местному времени) по согласованию с Покупателем.
4.4. Монтаж и пуско-наладка оборудования:
4.4.1. До начала монтажа оборудования. Поставщик обязан проверить Оборудование 
Покупателя на целостность и его комплектность.
4.4.2. По завершении монтажа оборудования, Поставщик уведомляет Покупателя о 
готовности оборудованию к пуско -наладочным работам.
4.4.3. Пуско-наладочные работы осуществляются Поставщиком в присутствии 
специалистов Покупателя.
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4.4.4. По завершении пуско-наладочных работ Стороны подписывают технический акт 
готовности оборудования к интеграции оборудования с информационной сетью 
Заказчика.
4.5. Интеграция оборудования в информационную сеть Агентство:
4.5.1. Интеграция осуществляется посредством адаптации встроенного в оборудовании 
Покупателя программного обеспечения к существующей информационной системе (сети) 
Покупателя.
4.5.2. Интеграция выполняется Поставщиком с обязательным присутствием специалистов 
Покупателя и в строгом соответствии с требованиями Покупателя.
4.5.3. При оказании услуг по интеграции, Поставщик не имеет право изменять, 
декомпилировать и/или использовать встроенное в оборудование Покупателя 
программное обеспечение вне предоставленных Покупателю прав, без письменного 
согласия Покупателя.
4.5.4. После завершения интеграции оборудования Стороны совместно проводят 
приемочные испытания (тестирование). Критерии приёмочных испытаний должны быть 
согласованы Сторонами до начала тестирования и изложены в протоколе испытаний.
4.6. Тестирование:
4.6.1. Если во время проведения приемочных испытаний технические и 
эксплуатационные характеристики оборудования, установленные технической 
документацией и условиями настоящего Договора, не будут достигнуты, то Поставщик 
обязан устранить возникшие дефекты (недостатки) не позднее 5 (пяти) рабочих дней.
4.6.2. В ходе приёмочных испытаний Стороны в письменной форме ведут протокол 
испытаний.
4.6.3. В случае отрицательного результата тестирования по вине Поставщика, Покупатель 
вправе отказаться от исполнения настоящего Договора и потребовать уплаты неустойки 
за выполнение работ ненадлежащего качества и возврата ранее уплаченной суммы.
В случае положительного результата тестирования стороны подписывают Акта оказанных 
услуг по монтажу и пуско-наладке оборудования.
Поставщик вместе с Актом Акта оказанных услуг по монтажу и пуско-наладке 
оборудования обязан предоставить Покупателю следующий пакет документов:

а) инсталляционные профили, схемы размещения и подключения сетевого 
оборудования к сети Покупателя;

б) инструкции по администрированию созданной сетевой инфраструктуры;
в) рекомендации для администраторов систем Покупателя по дальнейшей поддержке 

и эксплуатации сетевого оборудования;
Покупатель имеет право не подписывать Акт оказанных услуг по монтажу и пуско
наладке оборудования в случае, если Поставщик не предоставил вышеуказанные 
документы.
4.6.4. Подписание Покупателем Акта оказанных услуг по монтажу и пуско-наладке 
оборудования означает только признание того, что работы были выполнены 
Поставщиком, и не лишает Покупателя предъявлять претензии по оказанных услуг после 
их приемки. Претензии по качеству оказанных услуг могут быть выставлены Покупателем 
в течение всего гарантийного периода с даты подписания Акта оказанных услуг по 
монтажу и пуско-наладке оборудования

5. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

5.1. Поставщик имеет право:
5.1.1. требовать от Покупателя произведения своевременной платы за фактически 

поставку Товара и оказания Услуг согласно условиям настоящего Договора;
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5.1.2. запрашивать от Покупателя необходимую информацию для поставки Товара и 
оказания Услуг;

5.1.3. привлекать третьих лиц для оказания Услуг по настоящему Договору только с 
письменного согласия Покупателя.

5.2. Поставщик обязуется:
5.2.1. поставить Товар в полном соответствии с техническими условиями и общими 

положениями настоящего Договора;
5.2.2. своевременно предоставлять надлежаще оформленные счет-фактуры и акт 

приема-передачи Товара, акт оказанных услуг, акта приема-передачи установленного 
оборудования;

5.2.3. выполнять необходимые фактические действия по исполнению своих 
обязательств по настоящему Договору;

5.2.4. по требованию Покупателя предоставлять необходимую информацию, 
связанную с исполнением настоящего Договора;

5.2.5. информировать Покупателя обо всех обстоятельствах, препятствующих 
поставке Товара или оказанию услуг, согласно условий и сроков, предусмотренных в 
настоящем Договоре или вызывающих невозможность поставки Товара в течение одного 
рабочего дня с момента их возникновения. В пределах своей компетенции принимать меры 
к устранению таких обстоятельств;

5.2.6. по требованию Покупателя устранять несоответствия в поставке Товара или в 
оказании Услуг согласно условиям настоящего Договора;

5.2.7. по требованию Покупателя осуществлять взаимодействие с другими 
назначенными контрагентами Покупателя в соответствии с настоящим Договором.

Область взаимодействия между отдельными контрагентами в пределах их сферы 
деятельности в обеспечении копиями спецификаций, обеспечении развития и 
обслуживания,, регулируется, в зависимости от обстоятельств, отдельным договором между 
такими контрагентами;

5.2.8. соблюдать строгую конфиденциальность о предмете Договора и любых других 
представляемых со стороны Покупателя сведений;

5.2.9. действовать без нарушений права интеллектуальной собственности Покупателя 
(торговая марка, фирменное наименование и т.д.).

5.3. Покупатель имеет право:
5.3.1. требовать от Поставщика надлежащее исполнения своих обязательств по 

настоящему Договору;
5.3.2. запрашивать у Поставщика информацию о ходе исполнения своих обязательств 

по настоящему Договору,
5.4. Покупатель обязуется:
5.4.1. обеспечить предоставление Поставщику необходимой документации по 

Договору;
5.4.2. своевременно и в полном объеме произвести оплату стоимости Товара 

Поставщика;
5.4.3. принять надлежаще поставленные Товары, оказанные Услуги в соответствии с 

условиями настоящего Договора.
5.5. Стороны обязуется соблюдать требования антикоррупционного законодательства 

и не предпринимать никаких действий, которые могут нарушить нормы 
антикоррупционного законодательства, в связи со своими правами или обязательствами 
согласно настоящему договору, в том числе (не ограничиваясь) не совершать 
предложение, санкционирование, обещание и осуществление незаконных платежей, 
включая (но не ограничиваясь) взятки в денежной или любой иной форме, каким-либо 
физическим или юридическим лицам, включая (но не ограничиваясь) коммерческие 
организации, органы власти и управления, государственных служащих, 
негосударственных юридических лиц и их представителей:
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В случае нарушения одной из сторон обязательств, указанных в 1 абзаце настоящего 
пункта, другая Сторона имеет право в одностороннем внесудебном порядке отказаться от 
исполнения настоящего Договора. Убытки стороны нарушившего условия настоящего 
пункта в случае расторжения Договора в соответствии с данным пунктом не возмещаются.

6. ГАРАНТИИ

6.1. Поставщик гарантирует, что:
6.1.1. Товар будет поставлен в соответствии с согласованными спецификациями, 

включая уровня качества поставленных Товара приведённых в настоящем Договоре и в 
полном соответствии с наилучшей практикой в соответствующей индустрии;

6.1.2. поставляемый Товар является новым, ранее не эксплуатировавшийся, и 
полностью пригоден для использования его по целевому назначению;

6.1.3. Услуги будут предоставляться в соответствии с согласованными 
спецификациями, включая уровня качества оказания услуг, приведённых в настоящем 
Договоре и в полном соответствии с наилучшей практикой в соответствующей индустрии;

6.1.4. все необходимые разрешительные документы, связанные с поставкой Товара и 
оказанием услуг, требуемые в соответствии с действующим законодательством РУз. у него 
имеются.

6.2. Поставщик обязан за счёт собственных средств и усилий возместить любые 
несоответствия условий гарантии, указанной в п.5.1. Договора. Такое возмещение 
осуществляется Поставщиком в течение срока устранения нарушений в пятнадцать (15) 
календарных дней с момента получения соответствующего уведомления от Покупателя. 
Если Поставщик не сможет устранить несоответствие в течение срока устранения 
нарушений, Покупатель имеет право на снижение стоимости Договора. Снижение цены 
учитывает также ограниченную возможность Покупателя пользоваться поставленным 
Товаром, услугами для определённых целей. Во избежание сомнений, все другие способы 
возмещения нарушений, доступные Покупателю, такие как штрафы за поставку 
некачественного/не соответствующего требованиям Покупателя Товара, за некачественное 
оказание Услуг, пеня за несвоевременную поставку или не поставку Товара, пеня за 
несвоевременное оказание или неоказание Услуг, или возмещение ущерба и право на 
расторжение Договора, будут также применяться.

6.3. В дополнение к вышеприведённой гарантии, Поставщик несёт ответственность за 
какие-либо правовые претензии, направленные в отношение Поставщика по Закону РУз «О 
защите прав потребителей», касательно Товара, поставленных Поставщиком;

6.4. Гарантийный период и гарантийная техническая поддержка Товара, 
поставленным Поставщиком, должны составлять 3 (три) года, начинающийся с даты 
финальной приемки смонтированного и запущенного оборудования и подписания акта 
монтажа и пуско-наладки оборудования.

6.5. Гарантийный срок на оказание услуг по монтажу и пуско-наладке оборудования 
устанавливается 12 (двенадцать) месяцев со дня подписания Акта на оказание услуг по 
монтажу и пуско-наладке оборудования.

7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

7.1. За несвоевременную поставку Товара и оказание Услуг Покупатель имеет право 
требовать от Поставщика уплату пени в размере 0,1% от стоимости соответствую!цих 
несвоевременно выполненных обязательств за каждый день просрочки, но не более 10% от 
стоимости несвоевременно поставленного Товара и оказания соответствующих услуг.

7.2. В случае нарушения срока оплаты за поставку Товара и оказание Услуг по 
настоящему Договору, Поставщик вправе потребовать от Покупателя уплаты неустойки в
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размере 0,1 % от суммы задерживаемых денежных средств за каждый день просрочки, но 
не более 10% от общей суммы несвоевременной оплаты

7.4. За необоснованный отказ и/или уклонение от приемки Товара и оказания Услуг, 
соответствующего требованиям Покупателя и условиям настоящего Договора Поставщик 
вправе потребовать от Покупателя уплаты штрафа в размере 10 (Десяти) % от стоимости 
непринятого Покупателя соответствующего обязательства Поставщиком.

7.5 За оказание Услуг ненадлежащего качества Покупатель вправе требовать от 
Поставщика штраф в размере 10% стоимости Услуг ненадлежащего качества. Под Услугами 
ненадлежащего качества Стогюны понимают услуги не соответствующие, (техническим и 
(или) эксплуатационным характеристикам) требованиям Покупателя и условиям 
настоящего Договора.

7.6. Взыскание неустойки является правом Сторон, но не является бесспорной 
обязанностью.

7.7. Штрафные санкции уплачиваются Сторонами в течение 10 (десяти) банковских 
дней с даты получения письменного требования от другой Стороны об уплате неустойки.

7.8. Стороны не несут ответственность по возмещению убытков в виде упущенной 
выгоды. Общий размер ответственности одной Стороны перед другой Стороной по всем 
обстоятельствам, возникающим из и/или в связи с настоящим Договором, в том числе без 
ограничений в отношении как исполнения, так и неисполнения обязательств, независимо от 
предмета и основания требования, ни при каких обстоятельствах не будет превышать общей 
стоимости Договора.

8. ФОРС-МАЖОР.

8.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное 
неисполнение обязательств по настоящему договору, если наступили форс-мажорные 
обстоятельства (стихийные бедствия, военные действия, террористические акты, 
общественные беспорядки, пожар, существенное изменение законодательства), если эти 
обстоятельства непосредственно повлияли на возможность исполнения настоящего 
Договора.

8.2. По согласованию Сторон срок исполнения обязательств по договору продлевается 
соразмерно времени, в течение которого действовали форс-мажорные обстоятельства.

8.3. Сторона, на территории которой случились форс-мажорные обстоятельства, 
обязана в течение 10 (десяти) дней со дня их возникновения известить другую Сторону в 
письменной форме об их характере, степени разрушения и их влиянии на исполнение 
настоящего Договора.

8.4. Если другая Сторона заявит претензию по этому поводу, то Сторона, которая 
подверглась воздействию форс-мажорных обстоятельств, освобождается от 
ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение настоящего Договора на 
основании свидетельства, выданного компетентным органом своей страны.

8.5. Если эти обстоятельства будут продолжаться более шести месяцев, то каждая из 
Сторон имеет право отказаться от дальнейшего выполнения обязательств по настоящему 
Договору в одностороннем внесудебном порядке. В этом случае ни одна из сторон не будет 
иметь права требовать от другой стороны возмещения возможных убытков.

9. АРБИТРАЖ И ПРИМЕНИМОЕ ПРАВО

9.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть по настоящему договору или 
в связи с ним, в том числе любой вопрос в отношении его существования, действительности 
и прекращения, будут по возможности разрешаться путем дружеских переговоров между 
Сторонами.

9.2. В случае, если Стороны не придут к договорю, все споры, разногласия и 
требования, возникающие между сторонами, подлежат разрешению в судебном порядке в
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соответствии с действующим Законом Республики Узбекистан. Дело подлежит 
рассмотрению в Ташкентском межрайоном экономическом суде.

9.3. Применимое право по настоящему Договору -  законодательство Республики 
Узбекистан.

10. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА

10.1. Стороны согласовывают не допускать коррупционных действий, связанных с 
договором при заключении договора, в течение срока действия до! овора и после окончания 
этого срока.

10.2. Стороны признают меры предупреждения коррупции, определенные в 
дополнительных антикоррупционных условиях договора и обеспечивают сотрудничество 
по их соблюдению.

10.3. Каждая сторона гарантирует, что при заключении договора непосредственно 
ею или ее исполнительными орунами, должностными лицами и сотрудниками не 
передавались деньги, материальные ценности в нарушение закона об отношениях, 
связанных с договором, не допущено, не предложено, не обещано получение 
неофициальных денег или других материальных ценностей для заключения договора, а 
также не получены материальные или любые виды льгот, преференций (не оставлено 
впечатление о возможности осуществить аналогичные действия в будущем).

Стороны принимают рациональные меры по недопущению совершения 
вышеуказанных действий лицами (вспомогательные подрядные организации, агенты и 
другие лица под контролем сторон), привлеченными ими в рамках договора.

10.4. Стороны не допускают непосредственное или косвенное (в том числе, через 
третьих лиц) совершение государственными служащими, политическими партиями, а также 
своими исполнительными органами, должностными лицами и сотрудниками следующих 
действий в любой форме:

а) предложение, обещание получения, предоставление материальной или 
нематериальной выгоды в пользу вышеуказанных лиц или собственной пользы с целью 
получения лицензий и разрешений контролирующих органов, осуществления 
налогообложения, таможенного оформления, рассмотрения дела в суде, получение или 
сохранение незаконным образом преимущества коммерческого или иного характера в 
законодательном процессе и других сферах;

б) легализация доходов, полученных незаконным образом, а также если сторонам 
известно, что имущество является доходом, полученным от преступной деятельности, 
придание его происхождению законного оттенка п> гем его передачи, превращения в 
имущество либо обмена, сокрытие действительной специфики, источника, места 
расположения, способа распоряжения, переноса таких денег или другого имущества, 
настоящих прав на владение денежными средствами или другим имуществом либо его 
распорядителя;

в) искать корысти, призывать, угрожать или оказывать давление для совершения 
коррупционного правонарушения. Одна сторона должна немедленно сообщить второй 
стороне и уполномоченным государственным органам об аналогичных фактах.

10.5. Стороны в отношении лиц (в том числе, вспомогательные подрядчики, 
агенты, торговые представители, дистрибьютеры, юристы, бухгалтера, другие 
представители, действующие от их имени), находящихся под контролем сторон и 
действующих от их имени при реализации и передаче товаров, услуг и работ, проведении 
переговоров по заключению соглашений, получении лицензий, разрешений и других 
документов разрешительного характера или при осуществлении иных действий в интересах 
сторон, должны осуществлять следующие действия:

- предоставление указаний и разъяснений о необходимости недопущения 
коррупционных действий и бескомпромиссности в отношении коррупционных действий;
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- не использовать их в качестве посредников для осуществления коррупционных 
действий;

- привлекать их к работе только исходя из производственной необходимости в 
процессе ежедневной деятельности стороны;

- не осуществлять им необоснованные выплаты, превышающие установленный размер 
оплаты за оказанные услуги в райках законодательства.

10.6. Стороны гарантируют не оказывать давления на лица, находящиеся под их 
контролем и действующих от их имени, в случае уведомление о фактах нарушения 
установленных обязательств в рамках дополнительных антикоррупционных условий.

10.7. В случае, если одной из сторон стало известно о допущении второй стороной 
нарушения обязательств, указанных в пунктах 10.4 и 10.5 дополнительных 
антикоррупционных условий, эта сторона должна немедленно оповестить об этом вторую 
сторону и требовать от второй стороны принятие соответствующих мер в течение 
рационального срока, а также пре доставить информацию о проведенных работах.

В случае, если вторая сторона по требованию первой стороны не приняла 
соответствующие меры в течение рационального срока или не уведомила о результатах 
рассмотрения, первая сторона вправе приостановить действие, расторгнуть настоящий 
договор в одностороннем порядке и требовать возмещения реально подтвержденного 
ущерба.

11. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

11.1. Стороны соглашаются, что содержание договора, а также все документы, 
переданные Сторонами друг другу в связи с заключением и исполнением настоящего 
договора, считаются конфиденциальными и относятся к коммерческой тайне Сторон, 
которая не подлежит разглашению без письменного согласия другой Стороны.

Исключение из вышеизложенного правила составляют сведения, которые в 
соответствии с законодательством Республики Узбекистан не могут составлять 
коммерческую тайну юридического лица.

11.2. Обязательства по сохранению конфиденциальности сохраняют свию силу и 
после истечения срока действия настоящего договора или его досрочного расторжения в 
течение последующих 3 (трех) лет.

11.3. За нарушение условия о конфиденциальности информации, Сторона, 
допустившая такое нарушение, несёт ответственность в виде возмещения причиненных 
этим убытков в размере реального ущерба. Данные положения подлежат применению также 
в случае реорганизации одной из Сторон для её правопреемников, при ликвидации одной 
из Сторон -  для другой Стороны. Способы защиты каждой Стороной конфиденциальной 
информации другой Стороны -  не ниже, чем способы защиты данной Стороной своей 
собственной конфиденциальной информации.

Ни одна из Сторон не вправе передавать конфиденциальную информацию другой 
Стороны любым третьим лицам или ознакомлять с конфиденциальной информацией другой 
Стороны любых третьих лиц без письменного согласия другой Стороны.

12. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА И УСЛОВИЯ ЕГО РАСТОРЖЕНИЯ

12.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания Сторонами и 
действует до полного исполнения обязательств Сторонами. Отношения между Сторонами 
прекращаются при выполнении ими всех условий настоящего Договора и полного 
завершения расчетов. Срок действие договора до 31.12.2022 года.

12.2. Покупатель вправе досрочно расторгнуть настоящий Договор путём 
письменного уведомления Поставщика в срок не позднее, чем за 5 (пять) календарных дней 
до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора в следующих случаях:
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а) вследствие нарушения Поставщиком условий настоящего Договора. В этом случае 
Покупатель осуществляет оплату стоимости Услуг, фактически выполненных и принятых 
по Акту оказанных услуг и вправе потребовать уплаты пеьи;

б) по причинам, не связанным с неисполнением или ненадлежащим исполнением 
Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору. В этом случае Покупатель 
осуществляет оплату стоимости Услуг, фактически выполненных и принятых по Акту 
оказанных услуг без обязательств осуществлять какие-либо иные выплаты.

12.3. Поставщик вправе досрочно расторгнуть настоящий Договор до момента 
получения им предоплаты от Покупателя путем письменного уведомления Покупателя в 
срок не позднее, чем за 5 (пять) календарных дней до предполагаемой даты расторжения 
настоящего Договора.

12.4 Поставщик вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от 
исполнения настоящего Договора в случае, если Покупатель не выполняет обязательство по 
оплате по настоящему Договору и такое неисполнение не устраняется в течение 30 
(тридцати) календарных дней после получения письменного уведомления о возникновении 
такового. В этом случае Поставщик обязуется уведомить Покупателя об этом не менее чем 
за 10 (десять) рабочих дней до предполагаемой даты отказа. В этом случае Стороны 
производят взаиморасчеты в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты, указанной в 
уведомлении об отказе от исполнения Договора, но не ранее чем с даты получения такого 
уведомления другой Стороной

13. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

13.1. Все изменения и дополнения к настоящему договору вступают в силу только в 
том случае, если они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными 
представителями Сторон.

13.2. Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права и обязанности по настоящему 
Договору третьей стороне без письменного согласия другой Стороны.

13.3. После подписания настоящего договора все предыдущие переговоры, 
предварительные документы и переписка по нему утрачивают свою силу и ни одна из 
Сторон не вправе на них ссылаться.

13.4. Настоящий Договор составлен на русском языке в 2 (двух) экземплярах, по 
одному экземпляру для каждой из Сторон.

13.5. Каждая из Сторон настоящего Договора гарантирует и заверяет, что она не имеет 
каких-либо препятствий к заключению и исполнению настоящего Договора, т.е.:

13.5.1 она соответствующим образом учреждена, создана и легально существует в 
соответствии с законодательством страны, в которой она создана;

13.5.2 лицо, подписавшее настоящий Договор имеет право и полномочия на 
подписание контакта на имени этой Стороны;

13.5.3 при реорганизации стороны, как юридического лица, все обязательства и 
ответственность по настоящему договору будет нести правопреемник.

13.6.В случае изменения своего адреса, а также банковских и других реквизитов 
Сторона обязана в течение 5 (пяти) календарных дней с момента их изменения уведомить 
об этом другую Сторону. В случае неисполнения указанной обязанности исполнение по 
прежним реквизитам будут считаться надлежащим исполнением обязательств в рамках 
настоящего договора.

13.7. Во всех случаях, не предусмотренных настоящим Договором, Стороны 
руководствуются действующим законодательством Республики Узбекистан.

13.8. Все сообщения и уведомления, направляемые Сторонами друг другу в 
соответствии или в связи с настоящим Договором, должны быть составлены на русском 
языке и направлены следующим образом:
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а) вручаются лично под расписку о получении уполномоченному представителю или 
любому сотруднику Стороны настоящего Договора

б) при отсутствии такой возможности направляются заказным письмом с 
уведомлением о вручении;

в) направляются посредством электронной почты.

13.10. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, на русском языке по 
волеизъявлению Сторон, имеющих одинаковую юридическую силу.

13.11. Приложения к Договору являющиеся неотъемлемой ее частью:
1) Приложение №1 (Спецификация)
2) Приложение №2 (Перечень услуг и сроки оказания)

14.1. Об изменении почтовых адресов и платежных реквизитов Поставщик обязан 
немедленно уведомлять Покупателя. До поступления уведомления об изменении адресов и 
платежных реквизитов все действия, совершенные Покупателем по старым реквизитам 
Поставщика, считаются совершенным законно и засчитываются в выполнение Покупателя 
своих обязательств.

14. АДРЕСА, РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН

ПОСТАВЩИК: ПОКУПАТЕЛЬ:

ООО ’’Hyper Power Server”
Адрес: г. Ташкент, Лабзак, 30/40 
Р/с: 2020 8000 2054 0923 9001 
Банк: Тошкаент ш., "Давр-Банк” ХАТ 
Банкининг Яккасарон филиали

O'ZBEKISTON RESPUBLIKASI TIBBIY-UTIMOIY 
XIZMATLARNI RIVOJLANTIRISH AGENTLIGI 

Toshkent shahar, Shayxontohur tumani, 
Navoiy ko'chasi, 12 A-uy

STIR: 306 148 775 OKED:
Moliya Vazirtlgi G'aznachiligi 

H/r: 23 402 000 300 100 001 010
HKKM Markaziy bank Toshkent shahar bo 'lim i

MFO: 00014 STIR: 201 122 919

МФО: 01069 ИНН: 308 617 070
ОКЭД: 46900
Тел: +998 99 901 0033

ПОДПИСИ СТОРОН

ПОСТАВЩИК: ПОКУПАТЕЛЬ:



Приложение № 1
к Договору № У /  от «Z£,r О §  2022 г

СПЕЦИФИКАЦИЯ

№ Наименование Товара и Услуг Ед.
изм.

Кол-
во

Цена за ед.
без НДС

Цена за ед, с 
учетом НДС

Сумма, без 
НДС

Сумма, с 
учетом НДС

1

Server НРЕ ProLiant DL380 Gen 10 Rack 16-SFF (2U)
Processor Xcon Gold 2x6230R (26-Core 52-поток, 2.1 -4.0GHz) | RAM 256GB 
(8x3 2GB) 2933MHz RDIMM Dual Rank Smart Memory Kit | 1Gb 4-port Ethernet 
Adapter | SSD 4x960GB SATA 6G MU Hot Plug 2.5in | HDD 12x2.4TB SAS 12G 
10K Hot Plug 2.Sin Smart Array P408i-a 2Gb 12G SR Gen 10 Controller |
2x800W Flex Slot Platinum Hot Plug Low Halogen Power Supply Kit | 
Management Integrated Lights-Out 5 (iL 05)

К ом -т 2 230 434 782,61 265 000 000,00 460 869 565,22 530 000 000,00

2 К ом м утатор HPE Aruba Instant On 1930 (JL 685A ) Ш тук 2 11 565 217,39 13 300 000,00 23 130 434,78 26 600 000,00

3

Онлайн ИБП ARTRONIC TITANIUM RT 3kVA (2700W) (W/6pc. 12V9Ah 
internal battery) RACK/TOWER ONLINE UPS; Зарядной контроллер; 
Дополнительный аккумуляторный блок 4xl2V /100A H  позволяющий 
обеспечить 15 часов бесперебойной работы.

К ом -т 1 33 739 130,43 38 800 000,00 33 739 130,43 38 800 000,00

4 Ш каф 4 2 U 6 0 0 x 1 0 0 0 Ш тук 1 12 521 739,13 14 400 000,00 12 521 739,13 14 400 000,00

5
Межсетевой экран Fortinet FortiGate 100Е Security Appliance Firewall (FG- 
100E) FG-100E-BDL-950-36 3 Year Unified Threat Protection Ш тук 1 99 043 478,26 113 900 000,00 99 043 478,26 113 900 000,00

6 У слуги по м онтаж у и пуско-наладке О борудования Уел 1 24 608 695,65 28 300 000,00 24 608 695,65 28 300 000,00

ИТОГО: 752 000 000
ИТОГО: 752 ООО ООО (Семьсот пятьдесят два миллиона) Сумов с учетом НДС 
Срок поставки -  30 банковских дней.

ПОДПИСИ СТОРОН

ПОСТАВЩИК: ПОКУПАТЕЛЬ:



Приложение № 2
к Договору № _J[_____

о т «%?» о  $  2022 г

Перечень услуг и сроки оказания услуг

№ Наименование услуг Срок
оказания

1 Монтаж и пуско-наладка оборудования

2 Интеграция оборудования в информационную сеть:

20 дней

3 Тестирование:
С V»5 дней

4 Ввод в эксплуатацию оборудования (решения) 5 дней

ПОДПИСИ СТОРОН

ПОСТАВЩИК:

ООО "Hyper Power Server"
Адрес: г. Ташкент, Лабзак, 30/40 
Р/с: 2020 8000 2054 0923 9001 
Банк: Тошкаент ш., "Давр-Банк" ХАТ 
Банкининг Яккасарой филиали 

МФО. 01069 ИНН: 308 617 070 
ОКЭД: 46900 
Тел: +998 99 901 0033

ПОКУПАТЕЛЬ:

O'ZBEKISTON RESPUBLIKASI TIBBIY-kJTIMOlY 
XIZMATLARNI RIVOJLANTIRISH AGENTLIGI 

Toshkent shahar, Shayxontohur tumani, 
Navoiy ko'chasi, 12 Ahiv

STIR: 306 148 775 O K E D :______________
MoJiya Vazirligi G 'aznachilig i 

H/r: 23 402 000 300 100 001 010
HKKM Markazly bank Toshkerrt shahaf bo 'lim i 

MFO: 0 00 i4  STiR: 201 122 919

13



Приложение № 2
к Договору № ________

о т « » 2022 г

Перечень услуг и сроки оказания услуг

№ Наименование услуг Срок
оказания

1 Монтаж и пуско-наладка оборудования

20 дней

2 Интеграция оборудования в информационную сеть:

3 Тестирование:

5 дней

4 Ввод в эксплуатацию оборудования (решения) 5 дней

ПОДПИСИ СТОРОН

ПОСТАВЩИК:

ООО "Hyper Power Server"
Адрес: г. Ташкент, Лабзак, 30/40 
Р/с: 2020 8000 2054 0923 9001 
Банк: Тошкаент ш., “Давр-Банк" 
Банкининг Яккасарой филиал и 
МФО: 01069 ИНН: 308 617 070 
ОКЭД: 46900 
Тел: +998 99 901 0033

ХАТ

ПОКУПАТЕЛЬ:

2022 г. 2022 г.
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24.06.2021 Davlat xizmatlan martoazi

4253004

/JA
Yuridik shaxs (tadbirkorlik subyektini) davlat ro’yxatidan o'tkazilganligi to'g'risida

GUVOHNOMA

Ushbu bilan Tadbirkorlik subyektlan yagona davlat reyestnga

"HYPER °O W E R  SERVER" Mas'uliyati cheklangan jamiyat

(YufKjih shaxsmng -  tadbirkorlik subyeklinmg tashkriiy-huquqiy shakli ko'r&dtiJgan ho4dao> to liq  norm)

_____________________________ “HYPER POW ER SERVER" MChJ_____________________________
jYundik shaisn*ng qisqarttrfcjan norm)

Tashkil etish (qayta tashkn etish, boshqa ro'yxatdan о tkazish ma'lumotlarini o'zgartirish) 

24.06.2021 1006716 ro’yxat raqamli yozuv kintilganligi tasdiqlanadi.

(Sana, oy (so z Man yd)

Soliq to'lovchining identifikasiya raqami (STIR): 308617070

Tashkiliy-huquqiy
shakli:

Mas'unyati cheklangan jamiyat

Joylashgan joyi: Toshkent shahri. Mirzo Ulug bek tumani. Asaka ko'chasi. 48-uy,

Toshkent shahri, Mirzo Ulug bek tumani, DAVLAT tomonidan
Guvohnoma. XIZMATLARIMARKAZI berilgan

(Ro yxatdan otkazuvcfu organmng lo 'liq  nom i}

htips://fo.birdarcha.uzybr^egal_entities/register/slep99i<3= 1006716



O'ZBEKISTON RESPUBLDCASI 
DAVLAT SOLIQ QOWTASI

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ НАЛОГОВЫЙ КОМИТЕТ 
РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

QO'SHILGAN QIYMAT SOLIG‘I SOLIQ TOTOVCfflSI SIFATTOA ROTXATDAN
O'TGANLIGI TO'G‘RISIDA 

G U V O H N O M A

С В И Д Е Т Е Л Ь С Т В О  
О РЕГИСТРАЦИИ В КАЧЕСТВЕ НАЛОГОПЛАТЕЛЬЩИКА НАЛОГА НА

ДОБАВЛЕННУЮ СТОИМОСТЬ

QQS RO'YXAT RAQAMI
РЕГИСТРАЦИОННЫЙ НОМЕР НДС 350260175600

Mazkur guvohnoma QQS soliq toMovchisi sifatida hisobga qo‘yilganligi va QQS shaxsiy
ro‘yxatga olish raqami berilganligini tasdiqlaydi

Настоящее Свидетельство подтверждает постановку на регистрационный учет в 
качестве налогоплательщика НДС и присвоения индивидуального регистрационного

номера НДС

Soliq to‘lovchining nomi ООО "HYPER POWER SERVER"
Наименование налогоплательщика

Soliq to‘lovchining identifikatsiya raqami 308617070
Идентификационный номер налогоплательщика

Shaxs QQS soliq to‘lovchisi bo‘lgan sana 16.11.2021
Дата с которой лицо становится плательщиком
НДС

Ro‘yxatdan o‘tish sanasi 23.11.2021
Дата регистрации

Ma'lumotnomada ko'rsatilgan ma'lumotlar to‘g‘riligini tekshirish uchun mobil 
telefon yordamida QR-kodni skaner qiling.
Отсканируйте QR-код при помощи мобильного устройства для проверки 
подлинности информации.



О zbekiston Respublikasi Tibbiy-ijtimoiy xizmatlarni rivojlantirish agentligi 
bilan “Hyper Power Server” MCHJ o ‘rtasida server va unga zarur bo’lgan 
qurilmalami xarid qilish bo‘yicha tuzilayotgan 20.09.2022-yildagi 11-sonli 
shartnomaga

YURIDIK XL LOS A

Toshkent shahar 21.09.2022-yil

0 ‘zbekiston Respublikasi Tibbiy-ijtimoiy xizmatlarni rivojlantirish agentligi 
bilan “Hyper Power Server” MCHJ o ‘rtasida xarid qilish bo‘yicha tuzilayotgan 
20.09.2022-yildagi 11-sonli shartnoma 0 ‘zbekiston Respublikasi Qonunchilik 
normalariga muvofiqligi bo‘yicha huquqiy ekspertizadan o'tkazildi.

Ushbu 11-sonli shartnoma 0 ‘zbekiston Respublikasi Konstitutsiyasi 
va qonunlariga zid kelmadi, shartnoma predmeti, taraflarining javobgarligi me’yori 
va nizolarini hal etish tartibi qonun hujjatlariga mos keladi, qo‘llanilishi asosli 
va maqsadga muvofiq.

Mazkur 11-sonli shartnoma 0 ‘zbeksiton Respublikasi Fuqarolik kodeksining 
24,26,27,29-boblariga va 0 ‘zbekiston Respublikasining “X o‘jalik yurituvchi 
sub’ektlar faoliyatining shartnomaviy huquqiy bazasi to 'g‘risida” Qonuni va 
“Davlat xaridlari to‘g ‘risida” Qonuni ilovasining 22-bandi talablariga to‘liq javob 
beradi.

0 ‘zbekiston Respublikasi “Davlat tili to‘g ‘risida”gi Qonuniga, 0 ‘zbekiston 
Respublikasi Prezidentining 20.10.2020 yildagi PF-6084-son Farmoniga, Adliya 
vaziriligining 28.09.2021 yildagi 12/3-553/8-son xatiga asosan ushbu shartnoma 
o ‘zbek tilida tuzilib, lotin yozuviga asoslangan o ‘zbek alifbosida yozilishi Iozim.

Yuridik byuro boshlig’i H.Daminova

№ э р


